| SURA
' MAGNETS

a world of magnetics

(Comp Del Note - 40745

Order No. Clientcode Page
1814 1/1
Order date Date
2021-07-13

Your VAT-No. Our supplier no. Qur reference Your reference
T04886850728 - 91018487
(Delivery address Invoice address
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
LITALY ITALY

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

Del.per. is dispatch date of goods ?:;:sgmark

More order information, see below 0100

G’os Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029359 - 72 Our reference  Familla Gambe Order date 2021-07-08

Your order No. 550003874701

Goods mark

Your reference Angelo Gagliardi

Way of delivery DHL Global Forwarding
Terms of delivery FCA Séderkdping Sweden

614 31 SODERKOPING

614 31 SODERKOPING

VATNo  SE656309879601  Account No.

2 FA-4-040-4 40 10.8 x 25 0.5 x 6(a) 0.1 mm 21282 38 880,00 0,00 38 880,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701
2 —
\80732 RC
Co\lL\3122
KUEHNE+NAGEL st
KUEHNE-+NAGEL sl ACCETTAZIONE MERCE
Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno {BA) Quantits dich zrata: 3% *aao
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
22 LUG 2021 Quantita Imbalki:
Conformitd alle schede d'imballo: ‘@
; . . Data cghtigjlo:
"Ricevuto con riserva di e TN 72 lQ\Zl
. s s
verifica su qualhita e quantita
SYSTEy, JSTEM Cgpy
%“’&L % & z "
Ei % § %
n;? _ £3 2
‘&< NV-G L/? &) NV-G lj
Postal address Visiting address Phone  +46(0N121353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0}121-353 15
Ringvégen 40C Ringvigen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX

SWEDEN
info@suramagnets.se

Residence Soderkdping

www,suramagneis.se

F-tax bill posessed

SE61 1200 0000 0132 0011 9705
Danske Finans/Danske Bank




a 1 *
Ordﬁ ne di Trasporto / Transport Order
Sendzr / Mfirlents VAT-0-No. / N° partitz IVA Date / Cata T T
; 13-JUL-2021 ,c;?ﬂ@yf
' SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVACGEN 40 C
S-61431 SODERKOPING
! ., Tel: 0121-35310 1402315896831630
Calection peldress / Indiizzn ge! kiogo di ¢arico (6 néiro) Crcer Coda/ Ordine g trzsporta
SURA MAGNETS AB NRK-EC-96831623
gel\\égry teﬂ;!s tr" ' Terr_n_inal addrgss/
RINGVAGEN 40D éﬁr:xlmi::ﬂ:gr ; e Indirizzo terminate
5-61431 SODERKOPING 'é?g[“egm‘ E?"C'T;:“;"“‘“ DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 Dsdogana!o U non sdoganef NORRKOEPING
taxes paid laxes unpaid
Dt e, it nar gl KOMMENDANTVAEGEN
Gonsigned / Descntarc VAT-D-No. /N° parila VA O JClgre S-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT SPA [omes mnpzg.  |Tel:+46 11 21 94 00
1 s Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXwW
2:::;.:;:: ;;umﬁmﬁf Terminal r_efermpa !
7 - ‘ Dm Dnu 0221071069229 Numerd di dossier
Defivery address / indirize di tonsegna della merce si no
C § Value for insurance /
MAGNA PT SPA Vl;mw V:Ka Ceiassiwrare g;;menr: Elae'!err::‘ne«cl?ef
Noli, 10029359
Terminal di ami Contact tel
VIA DEI CICLAMINT 4 Terminal ce%llsvl?nanon Nﬂrnefo leelﬂonico
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing Description of gaods Custorns trffumbar Gross weight in kg value {with curency)
Marche e umeri Cuzntith Imballaggio  Descriziona dalla merce Tariffa doganate | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
IT GO0DS
1T 1l |ZH GOODS 415.0
IT 1 (ZH GOODS 415.0
IT 1 |ZH GOODS 415.0
Payable waight in kg Totai gross weight 1n kg
EX WORKS Peso tassabile 1 kg Totale peso lorda in kg
Dim. X o X mx o= 1.065m 0.00 w 1,245.00 1245.0
Spectal consignments / Richiestk particolari
= ;
2| Spaciatnsictions { sruzioni particoti Enciosures / Allegat
E
B
®
2
E
o
®
S. r.l
g KUEHNE +NAGEL s«
@ [ Collegtion at sender Delivary to consignes IMPORTANT According ko GME, Hﬂmﬂﬂﬂmiﬂﬂhl"hblﬂd!dm“m ?‘ i "!f". 1'"" +
2 Ritirg dal mittanite Consegna al destinataric rdey [POD) upon daiivery of the cansignment. Damages nai visible externally shouks be 1
2 ratifed n writing to the raapcasibiz EUROCONNECT terwinal within 7 days after deikvery.
"5 Date /Data Date / Data .
g Time / Ofario Tims / Orario .
3 - ]
'S | Drivess signaturs / Firma dellaufista Consigrees signature Gonsignee’s name in biock letters Toon Rl( erva
5 R Firma del destinatario Nome dl chi firma in stampateilo - 5 l' | antité”
£ erifica su Qualiig

EUROCONNECT Transport Concitions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROGONNECT sono vincolate alle Condiziont Generall di trasporto EUROCCONNECT 1




